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Средства массовой информации используются как инструмент формирования и управления общественным мнением. Актуальность нашего исследования заключается в необходимости лингвистического анализа публицистических текстов, посвящённых России и российскому народу. Это необходимо для объективной оценки отношения Запада к нашей стране. Тема России всегда была и остаётся одной из наиболее обсуждаемых в Европе.  Объектом нашего исследования выступает образ России, формируемый  средствами массовой информации Германии. Предметом являются вербальные средства формирования образа России в немецких СМИ. В исследовании использованы как общенаучные (анализ и синтез, обобщение, классификация), так и частнолингвистические методы (методы дискурсивного анализа и лингвостилистической интерпретации).

Для лингвостилистического анализа мы выбрали онлайн-версии известных немецких изданий Focus, Frankfurter Allgemeine Zeitung, Süddeutsche Zeitung.
Мы проанализировали 16 статей, освещавших участие нашей страны на Олимпийских играх в Пхенчхане, и пришли к выводу, что в немецких СМИ формируется резко отрицательный образ Российской Федерации. Это доказывает частотность употребления таких слов, как das Dopping, verzerren, manipulieren, fälschen, ausschließen, aufheben, используемых с указанием на российского президента, российскую спортивную федерацию, спортсменов и болельщиков. Данная лексика имеет ярко выраженную негативную окраску. 
Образ любой страны неразрывно связан с образом государственной власти и образом президента. Согласно проведенному анализу статей Владимир Путин, российский президент, изображается как опасный и очень хитрый политик. Нередко авторы статей используют эпитеты и называют Владимира Путина кремлёвским шефом (Kremlchef), что создаёт образ человека, которому подчинена вся власть в стране. «Das Staatliche Ermittlungskomitee hält die IOC-Sicht für widerlegt. Von einem Schuldeingeständnis sind die Russen weit entfernt. Nationalistische Politiker wollen sogar WADA-Funktionäre strafrechtlich verfolgen. Kremlchef Wladimir Putin hatte Whistleblower Rodschenkow als Idiot und Verbrecher bezeichnet. «Man muss ihn ins Gefängnis stecken / Государственный следственный комитет считает точку зрения МОК опровергнутой. Русские слишком далеки от признания своей вины. Националистически настроенные политики обвиняют во всём деятелей WADA. Кремлевский шеф Владимир Путин назвал информатора Родченкова идиотом и преступником, и отметил, что его необходимо поместить в тюрьму» (Focus, 01.02.18).
Анализируя статьи, мы обратили внимание на большое количество глаголов, существительных и прилагательных с негативно-оценочной коннотацией: bedrohen, hacken, die Affäre, die Manipulation, falsch, aggressiv. Выбор этих лексических единиц может свидетельствовать о попытке речевого воздействия на читателя. Также налицо факт частого использования модальных глаголов, обозначающих отношение к совершаемому действию. «Die Angreifer sollen gezielt nach Daten zu bestimmten Themen gesucht haben / Злоумышленники должны были целенаправленно искать данные на определённые темы» (Süddeutsche Zeitung, 01.02.18). 
Мы делаем вывод о том, что прагматическое воздействие СМИ достигается при помощи таких методов, как использование авторитетного мнения. В данном случае использовано мнение бывшего российского специалиста по выявлению допинга, проживающего сейчас в США. «Dass der Internationale Sportgerichtshof CAS die Sanktionen des Internationalen Olympischen Komitees gegen 28 russische Athleten komplett aufgehoben hat, stößt bei Rodschenkow auf kein Verständnis / Международный Спортивный суд касс полностью отменил санкции международного олимпийского комитета против 28 российских спортсменов, что находится за гранью понимания Родченкова» (Süddeutsche Zeitung, 16.02.18).
Авторами устанавливаются аналогии и проводятся параллели. В одной из статей говорится о том, что после неудачного выступления российского фигуриста наши болельщики быстро покинули арену.  «Vor vier Jahren war alles anders:  … und als Jewgenij Pluschenko zur Einzelkonkurrenz nicht antreten konnte, war das zwar ein Drama, gewiss, aber ein russisches / Четыре года назад все было иначе: ... и когда Евгений Плющенко не смог выступить в одиночном катании, это была всеобщая русская драма» (FAZ, 19.02.18). 
Прагматическое воздействие также достигается при помощи воздействия на чувства и эмоции читателей. Это необходимо для того, чтобы поддержать нелестный образ нашей страны. Мы отметили, что немецкие СМИ выражают своё отношение, не только к государству и спортсменам, но также и к болельщикам. По их мнению, руководство страны поощряет и культивирует принятие допинга, спортсмены его употребляют, а болельщики ведут себя недопустимо. Не исключено, что целью создания такого негативного образа нашей страны является определенная государственная политика, направленная на поддержание лояльных отношений Германии с членами западной коалиции.
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